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第
だい

　  　　課
か

▶トピック

どんなときに仕
し ご と

事を休
やす

みますか？
ລາພັກວຽກໃນກໍລະນີໃດແດ່?

休
やす

みを取
と

ってもいいでしょうか？14
仕
し ご と

事の連
れんらく

絡

	 職
しょくば

場に、電
でん わ

話で休
やす

みや遅
ちこ く

刻の連
れんらく

絡をすることができる。
	 ສາມາດໂທລະສັບໄປບ່ອນເຮັດວຽກເພ່ືອຂໍລາພັກ	ຫືຼ	ແຈ້ງເລ່ືອງໄປການຊ້າໄດ້.

少
すこ

し遅
おそ

くなります1.

48

1 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງ	ບົດ	ສົນ	ທະ	ນາ.

4
よ に ん

人の人
ひと

が、遅
ち こ く

刻や休
やす

みの連
れんらく

絡をするために、職
しょくば

場に電
で ん わ

話をかけています。 
4	ຄົນກໍາລັງໂທລະສັບໄປບ່ອນເຮັດວຽກເພ່ືອຂໍລາພັກ	ຫືຼ	ແຈ້ງເລ່ືອງໄປການຊ້າ.

( 1 ) 	何
なん

の連
れんらく

絡ですか。遅
ち こ く

刻のときは A、休
やす

むときは B を書
か

きましょう。
ຕິດຕ່ໍແຈ້ງເລ່ືອງຫຍັງ?	ຖ້າໄປການຊ້າໝາຍ	A,	ຖ້າຂໍລາພັກວຽກໝາຍ	B.

① 14-01 ② 14-02 ③ 14-03 ④ 14-04

遅
ち こ く

刻？　休
やす

む？
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( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。理
り ゆ う

由は何
なん

ですか。a-f から選
えら

びましょう。
	 ຟັງ	ອີກ	ເທ່ືອ	ໜ່ຶງ.	ເຫດຜົນແມ່ນຫຍັງ?	ເລືອກຈາກ	a-f.

a. 道
みち

が混
こ

んでいる b.せきがひどい c. 熱
ねつ

がある

d. 財
さ い ふ

布を忘
わす

れた e. 病
びょういん

院に行
い

く f. 家
いえ

に帰
かえ

る

① 14-01 ② 14-02 ③ 14-03 ④ 14-04

理
り ゆ う

由 ， ，

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  ～ 　　　　　
ກວດ	ຄືນ			ຄໍາ	ສັບ	ແລ້ວ	ຟັງ	ອີກ	ເທ່ືອ	ໜ່ຶງ.

これから		ຫັຼງຈາກນ້ີ ｜ 遅
おそ
くなる		ຊາ້｜ みなさん		ທຸກຄົນ,	ທຸກທ່ານ ｜ 伝

つた
える		ບອກ

遅
ち こ く
刻する		ໄປຊ້າ,	ມາຊ້າ ｜あとで		ຫັຼງຈາກນ້ັນ

申
もう
し訳

わけ
ありません		ຂໍໂທດ

14-01 14-04
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັງສຽງ	ແລ້ວ	ຕ່ືມຄໍາສັບ	ໃສ່	ບ່ອນ	ວ່າງ.

家
いえ

に財
さ い ふ

布を忘
わす

れました。これから取
と

りに帰
かえ

ります。　　　　　　　　、少
すこ

し遅
おく

れます。

道
みち

が混
こ

んでい　　　　、ぜんぜん動
うご

きません。

昨
き の う

日からせきがひど　　　　、これから病
びょういん

院に行
い

きます。　　　　　　　　、

少
すこ

し遅
ち こ く

刻します。

おはようございます。　　　　　　　　　　　、申
もう

し訳
わけ

ありません。

昨
き の う

日は、　　　　　　　　　　　すみませんでした。

	理
り ゆ う

由を言
い

うとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊❷

ເວລາບອກເຫດຜົນ	ໃຊ້ສໍານວນຫຍັງ?

	謝
あやま

るとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

ເວລາຂໍໂທດ	ເວ້ົາ	ແນວ	ໃດ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～  　　　　　
ຟັງ	ບົດ	ສົນ	ທະ	ນາ	ອີກ	ເທ່ືອ	ໜ່ຶງ	ໂດຍ	ສັງ	ເກດ	ສໍານວນ	ທ່ີ	ໃຊ້.

14-05

14-01 14-04
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2 	 電
で ん わ

話で遅
ち こ く

刻や休
やす

みの連
れんらく

絡をしましょう。
ໂທລະສັບໄປແຈ້ງວ່າຈະໄປການຊ້າ	ຫືຼ	ຂໍລາພັກ.

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　 
ຟັງ	ບົດ	ສົນ	ທະ	ນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　 
	ຝຶກ	ເວ້ົາ	ຕາມ	ສຽງ	ທ່ີ	ໄດ້	ຍິນ.

( 3 ) 	 1 のことばを使
つか

って、練
れんしゅう

習しましょう。
ໃຊ້ຄໍາສັບໃນຂ້ໍ	 1 	ປະກອບແລ້ວຝຶກເວ້ົາ.

( 4 ) 	ロールプレイをしましょう。

 1
ひ と り

人が遅
ち こ く

刻や休
やす

みの理
り ゆ う

由を考
かんが

えて、職
しょくば

場に電
で ん わ

話しましょう。もう 1
ひ と り

人は、電
で ん わ

話を受
う

けましょう。

 言
い

いたいことばが日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
	ສົມ	ມຸດ	ບົດ	ບາດ.
ຄົນໜ່ຶງຄິດເຫດຜົນທ່ີໄປການຊ້າ	ຫືຼ	ຂໍລາພັກວຽກແລ້ວໂທລະສັບໄປແຈ້ງບ່ອນເຮັດວຽກ.	ສ່ວນອີກຄົນໜ່ຶງເປັນ	
ຜູ້ຮັບໂທລະສັບ.	ເວລາບ່ໍ	ຮູ້	ຄໍາ	ສັບ	ຫືຼ	ສໍາ	ນວນ	ພາ	ສາ	ຍ່ີ	ປຸ່ນ	ທ່ີ	ຕ້ອງ	ການ	ເວ້ົາ	ລອງ	ຊອກ	ຫາ	ເບ່ິງ.

14-06 14-07

14-06 14-07

もしもし、フエンです。

みなさんに伝
つた

えてください。

…… あとで ………………………………………… 

あ、フエンさん。

わかりました。

そうですか。

せきがひどくて、病
びょういん

院に行
い

きます。

熱
ねつ

があります。

それで、少
すこ

し遅
おく

れます。／遅
おそ

くなります。／遅
ち こ く

刻します。

それで、今
き ょ う

日は 1 日
にちやす

休みたいんですが……。

遅
おく

れて、すみません。／遅
おそ

くなって、すみません。

昨
き の う

日は、休
やす

んですみませんでした。

具
ぐ あ い
合が悪

わる
い



第　  　　課14 休みを取ってもいいでしょうか？

仕事の連絡▶トピック

©The Japan Foundation初級1　L14 - 5

	 仕
し ご と

事の持
も

ち場
ば

を離
はな

れるとき、周
まわ

りの人
ひと

に許
きょ か

可を求
もと

めることができる。
	 ສາມາດຂໍອະນຸຍາດເພ່ືອນຮ່ວມງານໄດ້ເວລາຈະອອກໄປນອກໜ້ອຍໜ່ຶງ.

トイレに行
い

って来
き

てもいいですか？2.
49

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງ	ບົດ	ສົນ	ທະ	ນາ.

4
よ に ん

人の人
ひと

が、職
しょくば

場で、周
まわ

りの人
ひと

に話
はな

しかけています。 
4	ຄົນກໍາລັງສົນທະນາກັບເພ່ືອນຮ່ວມງານຢູ່ບ່ອນເຮັດວຽກ.

( 1 ) 	どんな許
き ょ か

可を求
もと

めましたか。a-d から選
えら

びましょう。
ແຕ່ລະຄົນຂໍອະນຸຍາດເລ່ືອງຫຍັງ?	ເລືອກຈາກ	a-d.

a. お祈
いの
りに行

い
く b. たばこを吸

す
う c. 飲

の
み物

もの
を買

か
う d.トイレに行

い
く

① 14-08 ② 14-09 ③ 14-10 ④ 14-11

どんなこと？

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。

 職
しょくば

場の人
ひと

は許
き ょ か

可しましたか。許
き ょ か

可したときは〇、許
き ょ か

可しなかったときは×を書
か

きましょう。
ຟັງ	ອີກ	ເທ່ືອ	ໜ່ຶງ.
ເພ່ືອນຮ່ວມງານຢູ່ບ່ອນເຮັດວຽກໄດ້ອະນຸຍາດ	ຫືຼ	ບ່ໍ?	ຖ້າອະນຸຍາດໝາຍ	〇 ,	ຖ້າບ່ໍອະນຸຍາດໝາຍ	× .

① 14-08 ② 14-09 ③ 14-10 ④ 14-11

許
き ょ か

可した？

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
ກວດ	ຄືນ			ຄໍາສັບ	ແລ້ວ	ຟັງ	ອີກ	ເທ່ືອ	ໜ່ຶງ.

休
きゅうけい

憩（する）		ພັກຜ່ອນ ｜ 戻
もど
る		ກັບມາ

14-08 14-11
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັງສຽງ	ແລ້ວ	ຕ່ືມຄໍາ	ສັບ	ໃສ່	ບ່ອນ	ວ່າງ.

トイレに行
い

って来
き

　　　　　　　　　　　　？

飲
の

み物
もの

を買
か

って来
き

　　　　　　　　　　　　？

外
そと

でたばこを吸
す

って来
き

　　　　　　　　　　　　？

今
いま

、お祈
いの

りに行
い

っ　　　　　　　　　　　　？

	許
きょ か

可を求
もと

めるとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

ເວລາຂໍອະນຸຍາດ	ໃຊ້ສໍານວນຫຍັງ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　　　　
ຟັງ	ບົດ	ສົນ	ທະ	ນາ	ອີກ	ເທ່ືອ	ໜ່ຶງ	ໂດຍ	ສັງ	ເກດ	ສໍານວນ	ທ່ີ	ໃຊ້.

14-12

14-08 14-11
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2 	 職
しょくば

場で、周
まわ

りの人
ひと

に許
き ょ か

可を求
もと

めましょう。
ຂໍອະນຸຍາດເພ່ືອນຮ່ວມງານຢູ່ບ່ອນເຮັດວຽກ.

あのう、すみません。

飲
の

み物
もの

を買
か

って来
き

てもいいですか？

はい。

あとにしてください。どうぞ。

わかりました。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。　　　　  
ຟັງ	ບົດ	ສົນ	ທະ	ນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。　　　　  
	ຝຶກ	ເວ້ົາ	ຕາມ	ສຽງ	ທ່ີ	ໄດ້	ຍິນ.

( 3 ) 	 1 のことばを使
つか

って、練
れんしゅう

習しましょう。
ໃຊ້ຄໍາສັບໃນຂ້ໍ	 1 	ປະກອບແລ້ວຝຶກເວ້ົາ.

( 4 ) 	ロールプレイをしましょう。

 自
じ ゆ う

由に場
ば め ん

面を考
かんが

えて、1
ひ と り

人が周
まわ

りの人
ひと

に許
き ょ か

可を求
もと

めましょう。もう 1
ひ と り

人は、それに答
こた

えましょう。
	ສົມ	ມຸດ	ບົດ	ບາດ.
ຄິດສະຖານະການຕາມໃຈໂດຍຄົນໜ່ຶງຂໍອະນຸຍາດກັບເພ່ືອນຮ່ວມງານ.	ສ່ວນອີກຄົນໜ່ຶງເປັນຜູ້ຕອບ.

14-13

14-13



第　  　　課14 休みを取ってもいいでしょうか？

仕事の連絡▶トピック

©The Japan Foundation初級1　L14 - 8

	 職
しょくば

場で、休
きゅうか

暇を取
と

りたいときなどに、事
じぜ ん

前に許
きょ か

可を求
もと

めることができる。
	 ສາມາດຂໍອະນຸຍາດບ່ອນເຮັດວຽກລ່ວງໜ້າໄດ້ເວລາຕ້ອງການຂໍລາພັກ	ແລະອ່ືນໆ.

1 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງ	ບົດ	ສົນ	ທະ	ນາ.

休
やす

みを取
と

ったり早
そうたい

退したりするために、上
じょうし

司に相
そうだん

談しています。
ກໍາລັງປຶກສາຫົວໜ້າເພ່ືອຂໍລາພັກ	ຫືຼ	ຂໍເມືອເຮືອນກ່ອນເວລາ.

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。

 どんな許
き ょ か

可を求
もと

めましたか。a-c から選
えら

びましょう。

 また、上
じょうし

司は許
き ょ か

可しましたか。許
き ょ か

可したときは〇、許
き ょ か

可しなかったときは×を書
か

きましょう。
ທໍາອິດ,	ຟັງໂດຍບ່ໍເບ່ິງເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາ.
ຂໍອະນຸຍາດເລ່ືອງຫຍັງ?	ເລືອກຈາກ	a-c.
ຫົວໜ້າອະນຸຍາດ	ຫືຼ	ບ່ໍ?	ຖ້າອະນຸຍາດໝາຍ	〇 ,	ຖ້າບ່ໍອະນຸຍາດໝາຍ	× .

a. 遅
ち こ く
刻する　　　　b. 早

そうたい
退する　　　　c. 休

やす
みを取

と
る

① 14-14 ② 14-15

どんな許
き ょ か

可？

許
き ょ か

可した？

( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。許
き ょ か

可を求
もと

めた理
り ゆ う

由は何
なん

ですか。
ຟັງໂດຍເບ່ິງເນ້ືອໃນບົດສົນທະນາ.	ເຫດຜົນທ່ີຂໍອະນຸຍາດແມ່ນຫຍັງ?

① 14-14 ② 14-15

理
り ゆ う

由

明
あ し た

日の午
ご ご

後、早
そうたい

退してもいいでしょうか？3.
50
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①

バンク ： 社
しゃちょう

長、ちょっと、いいでしょうか？

　社
しゃちょう

長 ： はい、バンクさん、何
なん

ですか？

バンク ： あのう、明
あ し た

日の午
ご ご

後、早
そうたい

退してもいいでしょうか？

   ちょっと、役
やくしょ

所に行
い

かなければならないんです。

　社
しゃちょう

長 ： わかりました。だいじょうぶですよ。

バンク ： ありがとうございます。

------------------（早
そうたい

退した次
つぎ

の日
ひ

）------------------

バンク ： 昨
き の う

日は、早
はや

く帰
かえ

ってすみませんでした。

　社
しゃちょう

長 ： 用
よ う じ

事は済
す

みましたか？

バンク ： はい。

②

モニカ ： 主
しゅにん

任、あのう、すみません。

　主
しゅにん

任 ： ああ、モニカさん、どうしましたか？

モニカ ： ええと、来
らいげつ

月 2
は つ か

0 日の月
げ つ よ う び

曜日、

   休
やす

みを取
と

ってもいいでしょうか？

   東
とうきょう

京から、国
くに

の友
とも

だちが来
く

るんです。

   できたら、町
まち

を案
あんない

内したくて……。

　主
しゅにん

任 ： そうですか。ちょっと待
ま

ってくださいね。

   ……あ、別
べつ

にかまいませんよ。

モニカ ： ありがとうございます。

------------------（休
やす

んだ次
つぎ

の日
ひ

）------------------

モニカ ： 昨
き の う

日は、お休
やす

み、ありがとうございました。

　主
しゅにん

任 ： ああ。楽
たの

しかったですか？

モニカ ： はい。

社
しゃちょう

長		ປະທານບໍລິສັດ ｜ 役
やくしょ
所		ຫ້ອງການປົກຄອງທ້ອງຖ່ິນ ｜ 早

はや
く		ໄວ,	ກ່ອນເວລາ ｜ 用

よ う じ
事		ວຽກຈໍາເປັນ

済
す
む		ສໍາເລັດ ｜ 主

しゅにん
任		ຫົວໜ້າ	(ຫົວໜ້າໜ່ວຍງານ) ｜ 来

らいげつ
月		ເດືອນໜ້າ ｜できたら		ຖ້າເປັນໄປໄດ້

ちょっと、いいでしょうか？
ຕອນນີ້ສະດວກບໍ?

別
べつ
にかまいません

ບໍ່ມີບັນຫາ
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
ຟັງ	ສຽງແລ້ວ	ຕ່ືມຄໍາສັບ	ໃສ່	ບ່ອນ	ວ່າງ.

明
あ し た

日の午
ご ご

後、早
そうたい

退しても　　　　　　　　　　　　？

来
らいげつ

月 2
は つ か

0 日の月
げ つ よ う び

曜日、休
やす

みを取
と

っても　　　　　　　　　　　　？

ちょっと、役
やくしょ

所に行
い

か　　　　　　　　　　　　　　　　。

東
とうきょう

京から、国
くに

の友
とも

だちが来
く

る　　　　　　　　　　　　。

	丁
ていねい

寧に許
きょか

可を求
もと

めるとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➍

ເວລາຂໍອະນຸຍາດແບບສຸພາບ	ໃຊ້ສໍານວນຫຍັງ?

	理
り ゆ う

由を説
せつめい

明するとき、どんな形
かたち

を使
つか

っていましたか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➎➏

ເວລາອະທິບາຍເຫດຜົນ	ໃຊ້ສໍານວນຫຍັງ?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　   　　　　　
ຟັງ	ບົດ	ສົນ	ທະ	ນາ	ອີກ	ເທ່ືອ	ໜ່ຶງ	ໂດຍ	ສັງ	ເກດ	ສໍານວນ	ທ່ີ	ໃຊ້.

14-16

14-14 14-15
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2 	 早
そうたい

退または休
やす

みの許
き ょ か

可を求
もと

めましょう。
ຂໍອະນຸຍາດເມືອເຮືອນກ່ອນເວລາ	ຫືຼ	ຂໍລາພັກ.

ちょっと、いいでしょうか？

あのう、すみません。

ありがとうございます。

…… あとで ………………………………………… 

はい、どうしましたか？

わかりました。だいじょうぶですよ。

別
べつ

にかまいませんよ。

明
あ し た

日の午
ご ご

後、早
そうたい

退してもいいでしょうか？

月
げ つ よ う び

曜日、休
やす

みを取
と

ってもいいでしょうか？

役
やくしょ

所に行
い

かなければならないんです。

友
とも

だちが来
く

るんです。

昨
き の う

日は、早
はや

く帰
かえ

ってすみませんでした。

お休
やす

み、ありがとうございました。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　 
ຟັງ	ບົດ	ສົນ	ທະ	ນາ.

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　 
	ຝຶກ	ເວ້ົາ	ຕາມ	ສຽງ	ທ່ີ	ໄດ້	ຍິນ.

( 3 ) 	ロールプレイをしましょう。

 1
ひ と り

人が部
ぶ か

下になって、早
そうたい

退や休
やす

みの理
り ゆ う

由を考
かんが

えて、上
じょうし

司に許
き ょ か

可を求
もと

めましょう。もう 1
ひ と り

人は、上
じょうし

司に

 なって、それに答
こた

えましょう。
ສົມ	ມຸດ	ບົດ	ບາດ.
ຄົນໜ່ຶງເປັນລູກນ້ອງລອງຄິດເຫດຜົນທ່ີຈະຂໍເມືອເຮືອນກ່ອນເວລາ	ຫືຼ	ຂໍລາພັກແລ້ວຂໍອະນຸຍາດນໍາຫົວໜ້າ.	
ສ່ວນອີກຄົນໜ່ຶງເປັນຜູ້ຕອບໃນຖານະຫົວໜ້າ.

14-17 14-18

14-17 14-18
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	 休
きゅうかとどけ

暇届などの書
しょるい

類の記
きにゅうほうほう

入方法について質
しつもん

問して、その答
こた

えを理
りか い

解することができる。
	 ສາມາດຖາມກ່ຽວກັບວິທີຂຽນແບບຟອມຕ່າງໆເຊ່ັນ:	ໃບລາພັກ	ແລະ	ເຂ້ົາໃຈຄໍາຕອບ.

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ຟັງ	ບົດ	ສົນ	ທະ	ນາ.

会
かいしゃ

社の人
ひと

に、休
きゅうかとどけ

暇届の書
か

き方
かた

を聞
き

いています。
ກໍາລັງຖາມວິທີຂຽນໃບລາພັກນໍາຄົນຢູ່ບໍລິສັດ.

( 1 ) 	下
した

のフォームを見
み

ながら、説
せつめい

明を聞
き

きましょう。　　　　 

 どこを説
せつめい

明していますか。指
ゆび

をさしながら聞
き

きましょう。 
ເບ່ິງແບບຟອມຂ້າງລຸ່ມນ້ີພ້ອມທັງຟັງຄໍາອະທິບາຍ.
ກໍາລັງອະທິບາຍບ່ອນໃດຂອງແບບຟອມ?	ຟັງແລ້ວຊ້ີມືໃສ່.

14-19

休
きゅうかとどけ

暇届を出
だ

してください4.
51

承認印

氏名 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　印

期間
　　令和　　 　 　年　  　　　月　  　　　日　から

　　令和　　  　　年　 　 　　月　　 　 　日　まで
日間

理由

連絡先 　　E-mail/TEL

備考

令和 　   　年  　  　月　  　 　日

休休暇暇届届

※休暇届は事前に提出してください。

所属
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( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。それぞれに、何
なに

を書
か

きますか。 　　　　 
ຟັງ	ອີກ	ເທ່ືອ	ໜ່ຶງ.	ແຕ່ລະບ່ອນຂຽນຫຍັງໃສ່?

( 3 )  ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　 
ກວດ	ຄືນ			ຄໍາ	ສັບ	ແລ້ວ	ຟັງ	ອີກ	ເທ່ືອ	ໜ່ຶງ.

休
きゅうかとどけ

暇届		ໃບລາພັກ ｜ 出
だ
す		ສ່ົງ ｜フォーム		ແບບຟອມ ｜ 所

しょぞく
属		ບ່ອນສັງກັດ ｜チーム		ທີມ

総
そ う む
務		ວຽກບໍລິຫານ ｜ 氏

し め い
名		ຊ່ື	ແລະ	ນາມສະກຸນ ｜ ハンコ		ກາຈ້ໍາ ｜ 持

も
っている（持

も
つ）		ມີ

期
き か ん
間		ໄລຍະເວລາ ｜ 理

り ゆ う
由		ເຫດຜົນ ｜ 普

ふ つ う
通		ປົກກະຕິ,	ໂດຍທ່ົວໄປ ｜ 私

し よ う
用		ວຽກສ່ວນຕົວ

休
やす
み中

ちゅう

		ໄລຍະທ່ີລາພັກ		（～中
ちゅう

		ໄລຍະທ່ີ...,	ລະຫວ່າງທ່ີ...）｜ 連
れんらくさき
絡先		ຂ້ໍມູນໃນການຕິດຕ່ໍ

備
び こ う
考		ໝາຍເຫດ｜ いる		ຈໍາເປັນ

2 	 休
やす

みを取
と

るつもりで、休
きゅうかとどけ

暇届を書
か

きましょう。
ຂຽນໃບລາພັກເພ່ືອຂໍລາພັກ.

14-19

14-19

承認印

氏名 　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　印

期間
　　令和　　 　 　年　  　　　月　  　　　日　から

　　令和　　  　　年　 　 　　月　　 　 　日　まで
日間

理由

連絡先 　　E-mail/TEL

備考

令和 　   　年  　  　月　  　 　日

休休暇暇届届

※休暇届は事前に提出してください。

所属
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1.　少し遅おそくなります

① 14-01 会
かいしゃ

社の人
ひと

：はい、北
きたうらわ

浦和フーズです。

　アニサ：もしもし、あのう、アニサです。

会
かいしゃ

社の人
ひと

：ああ、アニサさん。

　アニサ：すみません。家
いえ

に財
さ い ふ

布を忘
わす

れました。これから取
と

りに帰
かえ

ります。

　　　　　それで、少
すこ

し遅
おく

れます。

会
かいしゃ

社の人
ひと

：ああ、わかりました。

（あとで）

　アニサ：おはようございます。遅
おそ

くなって、申
もう

し訳
わけ

ありません。

② 14-02 　ミゲル：もしもし、ミゲルです。

会
かいしゃ

社の人
ひと

：あ、ミゲルさん。

　ミゲル：今
いま

、バスの中
なか

です。道
みち

が混
こ

んでいて、ぜんぜん動
うご

きません。

会
かいしゃ

社の人
ひと

：そうですか。

　ミゲル：すみませんが、今
き ょ う

日は遅
おそ

くなりそうです。みなさんに伝
つた

えてください。

会
かいしゃ

社の人
ひと

：わかりました。

③ 14-03 　フエン：えっと、フエンです。

　　　　　あのう、昨
き の う

日からせきがひどくて、これから病
びょういん

院に行
い

きます。

　　　　　それで、少
すこ

し遅
ち こ く

刻します。

会
かいしゃ

社の人
ひと

：わかりました。

　フエン：またあとで、連
れん

絡
らく

します。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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④ 14-04 　王
オウ

：おはようございます。王
オウ

です。

田
た む ら

村：田
た む ら

村です。王
オウ

さん、どうしましたか？

　王
オウ

：熱
ねつ

があります。それで、今
き ょ う

日は1日
にち

、休
やす

みたいんですが……。

田
た む ら

村：そうですか。わかりました。ゆっくり休
やす

んでください。

（次
つぎ

の日
ひ

）

　王
オウ

：昨
き の う

日は、休
やす

んですみませんでした。

2.　トイレに行いって来きてもいいですか？

① 14-08 Ａ：あのう、ちょっとトイレに行
い

って来
き

てもいいですか？

Ｂ：どうぞ。

② 14-09 Ａ：あのう、ちょっと飲
の

み物
もの

を買
か

って来
き

てもいいですか？

Ｂ：え、今
いま

？　あとにして。

③ 14-10 Ａ：じゃあ、今
いま

から休
きゅうけい

憩。

Ｂ：ちょっと外
そと

でたばこを吸
す

って来
き

てもいいですか？

Ａ：ああ、いいよ。

④ 14-11 Ａ：あのう、すみません。今
いま

、お祈
いの

りに行
い

ってもいいですか？

　　15分
ふん

で戻
もど

ります。

Ｂ：わかりました。
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4.　休きゅうかとどけ暇届を出
だ

してください

14-19 Ａ：	お休
やす

みを取
と

るときには、休
きゅうかとどけ

暇届を出
だ

してください。このフォームです。

Ｂ：	えっと、どこに何
なに

を書
か

きますか？

Ａ：	いちばん上
うえ

の「所
しょぞく

属」のところには、自
じ ぶ ん

分の所
しょぞく

属チームの名
な ま え

前を書
か

いて

	 ください。

Ｂ：	じゃあ、私
わたし

は「総
そ う む

務」ですね。

Ａ：	はい。それから、その下
した

の「氏
し め い

名」のところに名
な ま え

前を書
か

きます。

Ｂ：	はい。

Ａ：	それから、名
な ま え

前の横
よこ

にハンコを押
お

してください。あ、ハンコ、持
も

ってますか？

Ｂ：	はい、作
つく

りました。

Ａ：	そうですか。で、「期
き か ん

間」のところは、いつからいつまで何
なんにちかん

日間休
やす

みたいかを

書
か

きます。

Ｂ：	はい。

Ａ：	その下
した

の「理
り ゆ う

由」ですが、普
ふ つ う

通の休
やす

みのときは、「私
し よ う

用」と書
か

いてください。

Ｂ：	しよう？

Ａ：	「私
わたし

」という漢
か ん じ

字に、「用
よ う じ

事」の「用
よう

」です。

Ｂ：	はい。

Ａ：	それから、ここに休
やす

み中
ちゅう

の連
れんらくさき

絡先を書
か

いてください。

Ｂ：	えーと、いちばん下
した

は何
なん

ですか？

Ａ：	「備
び こ う

考」のところは、普
ふ つ う

通の休
やす

みのときは、何
なに

もいりません。

Ｂ：	わかりました。いつまでに出
だ

しますか？

Ａ：	休
やす

みの前
まえ

の日
ひ

までに出
だ

してください。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ອ່ານແລ້ວກວດເບ່ິງຄວາມໝາຍ.

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ອ່ານໂດຍສັງເກດເບ່ິງຕົວອັກສອນຄັນຈິທ່ີ　　　.

	 ①	ここで、たばこを吸ってもいいですか？

	 ②	今
き ょ う
日は、少

すこ
し遅

おく
れます。みなさんに伝えてください。

	 ③	用事は済
す
みましたか？

	 ④	Ａ：今
き ょ う
日の午

ご ご
後、早く	帰ってもいいでしょうか？	

	 　	Ｂ：別にかまいませんよ。

	 ⑤	休
やす
みを取るときは、ここに、氏名と連絡先と理由を書

か
いてください。	

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
ພິມຄໍາສັບ　　　ທ່ີຢູ່ຂ້າງເທິງໂດຍໃຊ້ຄອມພິວເຕີ	ຫືຼ	ສະມາດໂຟນ.

早
はや

く 早く 早く

氏
し

名
めい

氏名 氏名

理
り

由
ゆう

理由 理由

吸
す

う 吸う 吸う

用
よう

事
じ

用事 用事

取
と

る 取る 取る

連
れん

絡
らく

先
さき

連絡先 連絡先 帰
かえ

る 帰る 帰る

別
べつ

に 別に 別に 伝
つた

える 伝える 伝える

漢
かん

字
じ

の こ と ば



第　  　　課14 休みを取ってもいいでしょうか？

仕事の連絡▶トピック

©The Japan Foundation初級1　L14 - 18

➊ Nで、～
ナA-で、～　　　＜ ສາເຫດ	ຫຼື	ເຫດຜົນ		原

げんいん

因・理
りゆ う

由＞
イA-くて、～
V-て、～

道
みち

が混
こ

んでいて、ぜんぜん動
うご

きません。
ລົດຕິດແຮງລົດຈ່ຶງເຄ່ືອນໄປໃສບ່ໍໄດ້ເລີຍ.

昨
きのう

日は、休
やす

んですみませんでした。
ຂໍໂທດທ່ີລາພັກມ້ືວານນ້ີ.

- ກໍລະນີເຊ່ືອມ	2	ປະໂຫຍກໃຫ້ເປັນປະໂຫຍກດຽວຈະໃຊ້ຮູບ	～で／て、～ .	ປະໂຫຍກທາງໜ້າອາດຈະເປັນສາເຫດ	ຫືຼ	ເຫດຜົນຂອງປະ	
ໂຫຍກທາງຫັຼງຂ້ຶນກັບຄວາມສໍາພັນຂອງປະໂຫຍກທາງໜ້າ	ແລະ	ທາງຫັຼງ.

- ໃນບົດທີ	7	ໄດ້ຮຽນຕົວຢ່າງຂອງຄໍານາມ	ແລະ	ຄໍາກໍາມະແລ້ວ.	ໃນບົດນ້ີຈະແບ່ງໃຫ້ເຫັນຊັດເຈນກໍລະນີຂອງຄໍານາມ,	ຄໍາຄຸນນາມ	ແລະ	
ຄໍາກໍາມະ.

-	 ກໍລະນີຄໍານາມຈະສະແດງສາເຫດ	ຫືຼ	ເຫດຜົນດ້ວຍ	Nで	ເຊ່ັນ:	事
じ こ
故で	(ຍ້ອນອຸບັດຕິເຫດ).

- ກໍລະນີຄໍາຄຸນນາມ	ナ	ຈະປ່ຽນເປັນ	～で	ເຊ່ັນ:	仕
し ご と
事が大

たいへん
変で	(ຍ້ອນວຽກຫຍຸ້ງຫຼາຍ).

- ກໍລະນີຄໍາຄຸນນາມ	イ	ຈະປ່ຽນເປັນ	～くて	ເຊ່ັນ:	体
からだ

の具
ぐ あ い
合が悪

わる
くて	(ຍ້ອນຮູ້ສຶກບ່ໍສະບາຍ).

- ກໍລະນີຄໍາກໍາມະຈະໃຊ້ຮູບ-テ.	ສໍາລັບຮູບ	～でいて	ໃນປະໂຫຍກຕົວຢ່າງ	道
みち
が混

こ
んでいて	ແມ່ນໄດ້ມາຈາກ	V-ている	ຂອງ	道

みち
が混

こ
ん

でいる	ທ່ີປ່ຽນເປັນ	V-ていて.
- ຮູບປະໂຫຍກນ້ີຍັງໃຊ້ໃນກໍລະນີບອກເຫດຜົນແລ້ວຂໍໂທດດ່ັງໃນຕົວຢ່າງຂ້າງເທິງ.

•	 2 つの文を1つにする場合、「～で／て、～」の形を使います。前の文と後ろの文の意味関係によっては、前の文が後ろの文の
原因・理由を表すことがあります。

•	 第 7課では、名詞、動詞の例を勉強しましたが、ここでは、名詞、形容詞、動詞の場合に分けて、整理します。

•	 名詞の場合、「事故で」のように「Nで」の形で原因・理由を表します。

•	 ナ形容詞の場合、「仕事が大変で」のように、「～で」になります。

•	 イ形容詞の場合、「体の具合が悪くて」のように、「～くて」の形になります。

•	 動詞の場合は、テ形を使います。例文の「道が混んでいて」の「～でいて」は、「道が混んでいる」の「V-ている」が「V-ていて」
の形に変化したものです。

•	 上の例のように、理由を言って謝る場合にも使われます。

［	例
れい
	］	▶ 事

じ こ

故で、電
でんしゃ

車が遅
おく

れています。
ຍ້ອນອຸບັດຕິເຫດລົດໄຟຈ່ຶງມາຊ້າ.

▶ 道
みち

が複
ふくざつ

雑で、よくわかりません。
ຫົນທາງສັບສົນຈົນບ່ໍເຂ້ົາໃຈ.

▶ 昨
き の う

日からせきがひどくて、これから病
びょういん

院に行
い

きます。
ໄອຫຼາຍຕ້ັງແຕ່ມ້ືວານນ້ີຈ່ຶງຈະໄປໂຮງໝໍ.

▶ 熱
ねつ

があって、会
かいしゃ

社を休
やす

みました。
ເປັນໄຂ້ຈ່ຶງລາພັກວຽກຢູ່ບໍລິສັດ.
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➋

➌

S1。それで、S2

これから病
びょういん

院に行
い

きます。それで、少
すこ

し遅
ちこ く

刻します。
ຈາກນ້ີຈະໄປໂຮງໝໍ.	ດ່ັງນ້ັນ,	ຈະຊ້າໜ້ອຍໜ່ຶງ.

- ເປັນວິທີເວ້ົາເວລາບອກສາເຫດ	ຫືຼ	ເຫດຜົນ.	ໃນປະໂຫຍກນ້ີໃຊ້ຄໍາເຊ່ືອມ	それで	ເພ່ືອສະແດງຄວາມສໍາພັນລະຫວ່າງປະໂຫຍກທາງໜ້າ	
ແລະ	ປະໂຫຍກທາງຫັຼງ.	S1	ສະແດງສາເຫດ	ຫືຼ	ເຫດຜົນຂອງ	S2.

•	 原因・理由を述べるときの言い方です。ここでは、接続詞「それで」を使って、前後の文の関係を示しています。S1が S2の
原因・理由を表します。

［	例
れい
	］	▶ 家

いえ

に財
さ い ふ

布を忘
わす

れました。これから取
と

りに帰
かえ

ります。それで、少
すこ

し遅
おく

れます。
ລືມກະເປົາເງນິໄວ້ຢູ່ເຮືອນ.	ຈາກນ້ີຈະກັບເມືອເອົາ.	ດ່ັງນ້ັນ,	ຈະຊ້າໜ້ອຍໜ່ຶງ.

 ▶  Ａ	：	すみません。昨
き の う

日から熱
ねつ

があります。それで、今
き ょ う

日は1日
にち

休
やす

みたいんですが…。
	 ຂໍໂທດ.	ເປັນໄຂ້ຕ້ັງແຕ່ມ້ືວານນ້ີ.	ດ່ັງນ້ັນ,	ມ້ືນ້ີຢາກຂໍລາພັກ	1	ມ້ື.

	 	 Ｂ	：	わかりました。お大
だ い じ

事に。
	 ໄດ້.	ເຊົາໄວໆເດີ.

V-てもいいですか？

トイレに行
い

って来
き

てもいいですか？
ຂໍໄປຫ້ອງນ້ໍາແດ່ໄດ້ບໍ?

- ເປັນວິທີເວ້ົາຂໍອະນຸຍາດ.
- ເຊ່ືອມກັບຄໍາກໍາມະຮູບ-テ.
- ເວລາອະນຸຍາດຈະໃຊ້ສໍານວນ	どうぞ	(ເຊີນ),	わかりました	(ເຂ້ົາໃຈແລ້ວ),	いいです(よ)	(ໄດ້,	ບ່ໍເປັນຫຍັງ)	ແລະອ່ືນໆ.

•	 許可を求める言い方です。

•	 動詞のテ形に接続します。

•	 許可をするときは、「どうぞ」「わかりました」「いいです（よ）」などの表現が用いられます。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	あのう、ちょっと休

きゅうけい

憩してもいいですか？
	 ອືມ…	ຂໍອະນຸຍາດພັກໜ້ອຍໜ່ຶງໄດ້ບໍ?

	 	 Ｂ	：	どうぞ。
	 ໄດ້.

 ▶  Ａ	：	ちょっと、質
しつもん

問してもいいですか？
	 ຂໍຖາມໜ້ອຍໜ່ຶງແດ່ໄດ້ບໍ?

	 	 Ｂ	：	すみませんが、あとにしてもらえませんか？
	 ຂໍໂທດ.	ອີກຈັກໜ້ອຍໄດ້ບໍ?
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➍

➎

V-てもいいでしょうか？

明
あした

日の午
ご ご

後、早
そうたい

退してもいいでしょうか？
ມ້ືອ່ືນຕອນບ່າຍຂໍອະນຸຍາດເມືອເຮືອນກ່ອນເວລາໄດ້ບໍ?

- ເປັນວິທີຂໍອະນຸຍາດນໍາຄູ່ສົນທະນາແບບສຸພາບ.
- ປ່ຽນ	～ですか？	ຢູ່ທ້າຍປະໂຫຍກ	～てもいいですか	ເປັນ	～でしょうか?

•	 相手に許可を求める丁寧な言い方です。

•	「～てもいいですか？」の文末の「～ですか？」を「～でしょうか？」に変えた形です。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	すみません。ちょっと質

しつもん

問してもいいでしょうか？
	 ຂໍໂທດ.	ຂໍຖາມໜ້ອຍໜ່ຶງແດ່ໄດ້ບໍ?

	 	 Ｂ	：	はい、何
なん

ですか？
	 ໂດຍ.	ມີຫຍັງບໍ?

V- なければなりません

ちょっと、役
やくしょ

所に行
い

かなければならないんです。
ຕ້ອງໄປຫ້ອງການປົກຄອງທ້ອງຖ່ິນໜ້ອຍໜ່ຶງ.

- ເປັນວິທີບອກຄວາມຈໍາເປັນວ່າຈ່ັງໃດກໍຕ້ອງເຮັດ,	ບ່ໍວ່າຕົນເອງຈະຕ້ັງໃຈ	ຫືຼ	ບ່ໍຕ້ັງໃຈ,	ຕ້ອງການ	ຫືຼ	ບ່ໍຕ້ອງການກໍຕາມ.	ໃນບົດນ້ີໃຊ້ເພ່ືອ	
ບອກເຫດຜົນທ່ີລາພັກ	ຫືຼ	ເມືອເຮືອນກ່ອນເວລາ.

- ປ່ຽນ	～ない	ທ້າຍຄໍາກໍາມະຮູບ-ナイ	ເປັນ	～なければなりません.
- ຮູບທໍາມະດາແມ່ນ	～なければならない.
- ເວລາອະທິບາຍເຫດຜົນສ່ວນຫຼາຍຈະເວ້ົາໂດຍການຕ່ືມ	～んです	ເປັນ	～なければならないんです.	（→	➏）

•	 自分の意志や希望に関係なく、どうしてもそうしなければならないことを表す言い方です。ここでは、休みや早退の理由を述べ
るときに使っています。

•	 動詞のナイ形の「～ない」を「～なければなりません」に変えて作ります。

•	 普通体は「～なければならない」です。

•	 理由を説明するときは、「～んです」をつけて「～なければならないんです」という言い方をすることが多いです。（→	➏）

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	すみません。明

あ し た

日の午
ご ご

後、早
そうたい

退してもいいでしょうか？
	 	 	 	 ຂໍໂທດ.	ມ້ືອ່ືນຕອນບ່າຍຂໍອະນຸຍາດເມືອເຮືອນກ່ອນເວລາໄດ້ບໍ?
	 	 	 	 病

びょういん

院に行
い

かなければならないんです。
 ຕ້ອງໄປໂຮງໝໍ.

	 	 Ｂ	：	わかりました。
	 ໄດ້.

▶ 今
き ょ う

日はガスの点
てんけん

検があって、午
ご ぜ ん

前中
ちゅう

は家
いえ

にいなければなりません。
ມ້ືນ້ີຮ້ານແກັສຈະມາກວດຈ່ຶງຕ້ອງຢູ່ເຮືອນໃນຕອນເຊ້ົາ.
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➏ ～んです	①

東
とうきょう

京から、国
くに

の友
とも

だちが来
く

るんです。
ຈະມີໝູ່ຄົນປະເທດດຽວກັນມາຈາກໂຕກຽວ.

- ເປັນວິທີເວ້ົາເວລາອະທິບາຍສະຖານະການຂອງຕົນເອງໃຫ້ຄູ່ສົນທະນາຮັບຮູ້.	ໃນບົດນ້ີໃຊ້ບອກເຫດຜົນເພ່ືອຂໍເມືອເຮືອນກ່ອນເວລາ	ຫືຼ	ຂໍ	
ລາພັກ.

- ໃນບົດຮຽນຜ່ານມາ	～んですが…	ແມ່ນໃຊ້ອະທິບາຍສະຖານະການຂອງຕົນເອງເພ່ືອໃຫ້ຄູ່ສົນທະນາຕອບກັບ.	ໃນບົດນ້ີຈະຮຽນ	～んです	
ທ່ີບ່ໍມີ	が…	ຕ່ໍທ້າຍ.

- ໃນບົດນ້ີຈະໃຊ້ໃນກໍລະນີຕ່ໍທ້າຍຄໍາກໍາມະຮູບວັດຈະນານຸກົມ	ແລະ	～なければならない.

•	 状況を相手に説明するときの言い方です。ここでは、早退や休暇の許可をもらうための理由を述べるときに使っています。

•	 これまでは、「～んですが…」の形で、自分の状況を説明した上で、相手に対応を求める用法を勉強しましたが、この課では
文末に「が…」がない「～んです」の形を勉強します。

•	 この課では、動詞の辞書形に接続する場合と、「～なければならない」に接続する場合を扱います。

［	例
れい
	］	▶  Ａ	：	すみません。来

らいしゅう

週の月
げつようび

曜日、お休
やす

みを取
と

ってもいいでしょうか？
	 ຂໍໂທດ.	ວັນຈັນອາທິດໜ້າຂໍລາພັກໄດ້ບໍ?

	 	 	 	 市
しやくしょ

役所に行
い

かなければならないんです。
 ຕ້ອງໄປຫ້ອງການເມືອງ.

	 	 Ｂ	：	わかりました。
	 ໄດ້.
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● 印
いんかん

鑑／ハンコ　ກາຈ້ຳ

 ຢູປ່ະເທດຍີປຸ່ນ່ມີຫຼາຍສະຖານທີຈ່ຳເປນັຕ້ອງໃຊກ້າຈໍາ້.	ກາຈໍາ້ນອກຈາກເວລາປະ	
ກອບເອກະສານທາງການຢູ່ຫ້ອງການປົກຄອງທ້ອງຖ່ິນ	 ຫືຼ	 ເປີດບັນຊີທະນາຄານແລ້ວຍັງ	
ໃຊແ້ບບບໍເ່ປນັທາງການເຊັນ່:	ການຮັບພັດສະດຸ,	 ຈໍາ້ກາໃນເອກະສານເພືອ່ສະແດງການ	
ຮັບຊາບ	ແລະອ່ືນໆ.	ແຕ່ລະເມືອງຈະມີຮ້ານເຮັດກາຈ້ໍາ	ແລະ	ມີກາຈ້ໍານາມສະກຸນຕ່າງໆ
ຂາຍໃນລາຄາປະມານຫັຼກຮ້ອຍເຢນ.	ກໍລະນີເປັນຊ່ືຄົນຕ່າງປະເທດ	ແມ່ນຕ້ອງສ່ັງເຮັດເອົາ.		
ລາຄາແມ່ນຂ້ຶນກັບວັດສະດຸ	ແລະ	ຂະໜາດ,	ສ່ວນຫຼາຍຈະມີລາຄາ	ຕ້ັງແຕ່	2,000	ເຢນ	
ຂ້ຶນໄປ.
 ຄົນຕ່າງປະເທດທ່ີອາໄສຢູ່ປະເທດຍ່ີປຸ່ນສ່ວນຫຼາຍໃຊ້ວິທີເຊັນຊ່ືແທນການໃຊ້ກາຈ້ໍາ,	
ແຕ່ບາງຫ້ອງການປົກຄອງທ້ອງຖ່ິນ	ແລະ	ບາງທະນາຄານກໍຈຳເປັນຕ້ອງໄດ້ໃຊ້ກາຈ້ໍາ.	ປັດ	
ຈຸບັນມີບໍລິການເຮັດກາຈ້ໍາໃຫ້ຄົນຕ່າງປະເທດໂດຍໃຊ້ຕົວອັກສອນທ່ີຕົນເອງມັກອາດຈະ	
ເປັນຕົວອັກສອນໂຣມັນ,	ຕົວອັກສອນຄະຕະກະນະ	ຫືຼ	ຕົວອັກສອນຄັນຈິກໍໄດ້.	ຄົນຕ່າງປະ	
ເທດບາງຄົນອາດຈະບ່ໍຈໍາເປັນໃຊ້ກາຈ້ໍາໃນຊິວິດປະຈໍາແຕ່ກໍເຮັດກາຈ້ໍາໃຫ້ຕົນເອງກໍມີ.

　日本では、さまざまな場面でハンコが必要です。役所に書類を出すときや銀行に口座を
開設するときだけでなく、宅配便の受け取りや仕事で書類を見たときに押す確認印など、
簡単な用事にもハンコは使われます。町にはハンコ屋さんがあって、さまざまな苗字のハン
コが数百円で売られています。外国人の名前の場合は、注文して作ることになります。そ
の場合、材質や大きさなどにもよりますが、だいたい2,000 円程度から作ることができます。
　外国人は日本で生活する上で、ハンコがなくてもサインで済む場合も多いですが、役所
や銀行の対応はそれぞれなので、急にハンコが必要になる場合もあるかもしれません。最
近は外国人のハンコを、アルファベットやカタカナ、漢字など好きな文字で作るサービスも
あるので、生活に必要でなくても自分のハンコを作ってみる外国人もいます。

● 有
ゆうきゅうきゅうか
給休暇　ການພັກປະຈໍາປີ	(ການລາພັກໂດຍບໍ່ຖືກຕັດເງິນເດືອນ)

 ຕ້ັງແຕ່ວັນທີ	1	ເມສາ	2019	ເປັນຕ້ົນມາປະເທດຍ່ີປຸ່ນມີຂ້ໍບັງຄັບວ່າພະນັກງານຕ້ອງລາພັກປະຈໍາປີ.	ເປັນລະບົບທ່ີບໍລິສັດຕ້ອງໃຫ້	
ພະນັກງານທ່ີເຂ້ົາເຮັດວຽກໄດ້	6	ເດືອນຂ້ຶນໄປ	ແລະ	ມາເຮັດວຽກ	80%	ຂອງໄລຍະເວລາການເຮັດວຽກລາພັກໄດ້	10	ວັນຕ່ໍປີໂດຍບ່ໍ	
ຖືກຕັດເງນິເດືອນ.	ນອກຈາກນ້ັນ,	ຍັງກໍານົດວ່າບໍລິສັດມີໜ້າທ່ີໃຫ້ພະນັກງານທຸກຄົນທ່ີມີວັນລາພັກ	10	ວັນຂ້ຶນໄປຕ້ອງໃຊ້ວັນລາພັກ	
ຢ່າງໜ້ອຍ	5	ວັນ.	ຂ້ໍບັງຄັບນ້ີກວມເອົາພະນັກງານສັນຍາຈ້າງ,	ພະນັກງານຊ່ົວຄາວ	ແລະ	ຜູ້ທ່ີເຮັດວຽກເສີມໂດຍຄໍານວນຈາກໄລຍະເວ	
ລາການເຮັດວຽກຕ່ໍເນ່ືອງ	ແລະ	ຈໍານວນຊ່ົວໂມງໃນການເຮັດວຽກ.	ບໍລິສັດທ່ີຝ່າຝືນຈະຖືກລົງໂທດຈໍາຄຸກບ່ໍເກີນ	6	ເດືອນ	ຫືຼ	ຖືກປັບ	
ໄໝບ່ໍເກີນ	3	ແສນເຢນ.
 ການພັກປະຈໍາປເີປນັສິດການລາພັກຂອງພະນັກງານ.	ກະຊວງສາທາລະນະສຸກ,	ແຮງງານ	ແລະ	ສະຫວັດດີການສັງຄົມຈຶງ່ໄດ້ຕັງ້	
ໜ່ວຍງານໃຫ້ຄໍາປກຶສາເປນັພາສາຕ່າງປະເທດຢູທົ່ວ່ປະເທດຍີປຸ່ນ່	ແລະ	ມີໝາຍເລກໂທລະສັບຮັບຄໍາປກຶສາເປນັພາສາຕ່າງປະເທດສໍາ	
ລັບຄົນຕ່າງປະເທດທ່ີເຮັດວຽກຢູ່ບໍລິສັດທ່ີບ່ໍປະຕິບັດຕາມລະບຽບນ້ີ.

　日本では、2019 年 4月 1日から「有給休暇」の取得が義務化されました。これは、入社から継続して6か月以上勤務していて、その期
間の労働日の8割以上出勤している労働者に対して、会社は 10日の年次有給休暇を与えなければならないという制度です。また、会社側
の責任として、年間 10日以上の有給休暇があるすべての労働者に対して、最低 5日は有給休暇を消化させなければならないことも決めら
れています。契約社員、派遣社員やパート、アルバイトで働く人も、勤続期間や働く時間数によって適用されます。この決まりに反する会
社には、懲役 6か月以下 30万円以下の罰金というペナルティも与えられます。
　有給休暇は、労働者に与えられた休むための権利です。この制度が正しく運用されていない会社で働く外国人労働者のために、厚生労
働省では、外国語で相談できる窓口を全国に設置していたり、外国語対応の電話相談ダイヤルを設けていたりします。


